Batch number

06034690000

The buyer of the merchandise herewith, declares,
that the goods are trangported directly abroad.

1202215

Daie of Man. 19.11.2020

(1) Customar Invoice Address (2) Remarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
Magna PT S.p.A. Our ID number: (3} No.
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8086603
70026 Modugno (Bari) Your ID no...: {4} Date
ITALIEN IT04886850728 ' 26.11.20
(5) Suppller (6) Frleigrit ) Dvery(real]y) Involea
i paid unpald Ralload car | Carriar 8 No.
o s |
= dalistape press gdods own vehicle
:ll'.::i:i 9::2.:2%220&.117153; & Schneider Expral (9) Dala 4-1%8‘(—%
SiraRe der Dichtungstechnlk 2 - D-84558 Niederwinkling Post
(10) Your Raf (11) Your Order NoJ/Date {15} Additional Details memnnt 13) Direct dlal (14) Our Raf No.
430 550004486101 Pertler Ramona
25.11.20
[ (19) __ Shipment Method paid[z0junpaid] _ (21) Packing ®]_ (279} Marka [F5)] Total Wolght k 24)
SCHWEITZER, L look gross st
UDWI|GSBURG X | below KARLM {@ 112,88 49,20
(25 g Shipping Addross T e o —
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN £ 14249
27 28) PartNo. {29) Deseriplion (30) (31) (40) Customsr Remarks
{Pos.) {21) Packing | Quantity UM ‘i Quantity +1a Remarks
1 | 8002087561 6000 |ea,
F171870X39 A 215x3,5 OX39 Gleit-IE .
O-Ring beschichtet
EC level C VOM 25.08.2020
Container 19/TBA-520880 4315MagnaMadugno 2p0 ea
Batch number 06041130000 Date of Man. 23.11.2020
2{TBA-501568 Palette800x600mmMa
2{TBA-520922 Abdeckplatie800x60 g
4/TBA-520880 4315MagnaModugno 2p0 ea
Batch number 06057310000 DateofMan. 19.11.2020
1/TBA-520880 4315MagnaModugno 260 ea

39463 e
Sov08734 AU,
KUE e | VR
AHNE-!-MAGEL S.rl .”’b;'s,,%ﬁ{q
Quantitéc{i:'i‘EjTAZIDNE e 0 C‘?oo?d‘f
Ichiarata: OOO
Quantita effettivd: 6 ’j? . i 0 /C (e) g S, /
Tipo Imbatfaggio: Vel" /CG 202 mxy
Quantita Imballj: 2. /f;q? J/qf'o | 4
Conformity-alie schede diimblio: [ [NO] { 01, 107 s
Data contfollgk ) { E,Jza\ @j—V
Firma g l l 23 e o (=) dl
(=7
@ ; i3}
Whel thank you for your order, which we are execuliné; on the basis of our General Conditions of Sale and DQelivery (level 01/201 7&.
Yot can find our General Terms gnd Conditions under hitp:/iwww.wallstabe-schneider.deffileadmin/user_gpload/Downloads/verkaut.pd
Thé“ sg conditions will also be valid for all future business relations, even if same are jnot again explicitely alyeed.

{42) Goods Inwards Remarks

{43} Quantity Check

{44) Quslity Check

{45) Recelver

{46} Involce Check

Date

Name/
No.




-

6rdine di Trasporto / Transport Order

& &

=D ENy

ke

Sender / Mittents VAT-D-No. /N parfita IVA

WALLSTARBE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIX

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D~24559 NIEDERWINKLING

TLTRA TR ke
Lo e by et g 2

Dale/Data

27-NOV-2020

"-'——-

F/?ﬁé'ﬁ’/'

2549517336710090

Collzglion eddress f ndirfzzo del lvogo di carica i ritira)

Order Coda/ Ording ¢l trasportn

ZPM-ER-3671009 *+%% EURAPID **%

Conslgneo / Destinalario VATD-No. / H° parita VA
MAGNA 5. P. A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

nel‘nmf lerms / Terminal address /
Gondkzionl df trasporte Indirizo teminale
Dnee domicif | EXWOIRS
fianco cont, — franch fasbikey SOHERBAUER SPEDITION GMB
meed [ Uncleared

ram pald
Ddazl pagat.

Dduty pald

dir. dog. pag.

|:Ialtri

gréssdmanai REGENSBURG

[l | OBERHEISING 7
Qdwued |D-93073 NEUTRAUBLING
Tel:

non gag.

dir, dog.
Fax:

EXW

Adduional trenspert instanca/

Terminal reference/

Dellvery address / Indlrizo di consegna delfa mefea

ai

Curency /
Valula

] 0120110070329 e dl dosslec
ng

Valie for Instrance /|

Valore ta assicurare

Nl

Customers referencs /|
Ritedmentl ded cllente

TMP-TNIN-198818

Tesminal di arrive
Terminal de destination

Contac! lel,
Humero teloionico

BART + 39 / B0 5315811

Marks and numbers Quantily Packing Destriptlon of goods Cusioms'tiff e Gross welght In kg Valua (with currency}
Marche e numesl Duzntlia Imballaggio  peaseeizione della merce Tarifladoganale  { Pesofocdoin kg Vatore (con valuta)

767275 808 DICHTUNGEN 112.0

767275 808 2 |PAL, DICHTUNGEN

Payabla welght in k Total ight i
EX WORKS Peta sy | Tl oo 110
Dim. X cax tmx £m= 0.B860m 0.00 215.00 112.0

Speclal consignments / Richieste partlcolarl

Spectal instructions / Istizien! particolasi

COMMITTED DELIVERY DATE: 20201202
2X80X60X90 B0O86603 767275
DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X90Cm

Enclosures / Allsgati

Collzction 2l sender Delivery [0 conslgnee HMPORTANT According 1o GYR, Transport damages have ta ba oted on THBLR [
Rllira dal mitiente Consegna 3l destinatario arder (POD) uport delivery of the esnsignment. Damages not visitle exte hndeia
notified [ wriling to the respansitle EUROCONNECT terminal within 7 da <
Data {Dzta intef Data
Time / Qrario Time / Orario
rd

Drives’s signalure / Firma dellautista Canslgnees slgnaturs Consignee's name in block leiters /

x Firna del destinatario Nome di chi firma in stampatello m .

Ri¢ rva di

FTUL U USHVCTY (LU UG HICU al Gl TIVal W& nnnaiy

verifica su qualita e quantita”

EUROCONNECT Transport Cenditlons apply exclusively to all DHL EURQGONNEGT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCONNEGT sono vincolate alla Condlzioni Generali di trasporto EUROGONNECT




